
ФИЛОЛОГИЧЕСКИЙ 
ФАКУЛЬТЕТ



В соответствии с Приказом № 1, подписанным 1 октября 1930 г. первым директором 

Тираспольского института народного образования А.Я. Бихманом, в структуре вуза было 

образовано три факультета: лингвистический, механико-математический и 

агробиологический. С этого момента под руководством декана Кикоть Полины Ефимовны 

началась важная научно-педагогическая деятельность коллектива лингвистического 

факультета.

В 1942 – 1949 гг. подразделение называлось факультетом языка и литературы. В годы 

Великой Отечественной войны его деканом была Крачун Агрипина Никитична. В 1944-1949 

гг. коллектив возглавлял Терлецкий Михаил Миронович.

С 1949 г. по 1955 г. факультет назывался историко-филологическим, которым в этот 

период руководил Гобжелян Алексей Исидорович.

В 1955 – 2005 гг. факультет функционировал под названием филологического. 

Деканами в этот 50-летний период были Шабалина Варвара Федоровна, Западаев Василий 

Дмитриевич, Дружинин Александр Сергеевич, Чистов Вадим Павлович, Богатырева Галина 

Дмитриевна, Толоченко Петр Васильевич, Флоря Евгения Поликарповна, Муссурова Елена 

Николаевна, Панкрушев Василий Афанасьевич.

С 15 марта 2005 г. на основании решения Ученого совета университета, факультету 

был придан статус института.

В период с 2008 по 2013 гг. учебный процесс осуществлялся на основе учебных планов, 

разработанных в соответствии с Российскими государственными образовательными 

стандартами  второго поколения по 4 специальностям: «Филология», «Журналистика», 

«Теория и методика преподавания иностранных языков и культур», «Перевод и 

переводоведение». 

С 1 сентября 2015 года приказом ректора ПГУ им. Т.Г. Шевченко Г. И. Сандуца Институт 

языка и литературы реорганизован в филологический факультет. 

История 
факультета



Направление «Педагогическое образование» 
(с двумя профилями подготовки)

Профиль:
«Русская филология и иностранный язык» 

Срок обучения: 
– 5 лет по очной форме обучения

Вступительные экзамены: 
▪Обществознание
▪Иностранный язык
▪Родной язык



Спектр карьерных возможностей:

❖  Учитель русского языка и литературы  
❖  Учитель иностранного языка  
❖  Преподаватель русского языка и иностранного языка в 

колледжах и вузах  
❖  Методист по обучению языкам  
❖  Репетитор по русскому и иностранным языкам  
❖  Сотрудник образовательных центров или языковых школ  
❖  Лингвист-аналитик  
❖  Редактор или корректор текстов  
❖  Специалист по образовательным программам в области 

языков  
❖  Переводчик (в том числе в сфере образования)  
❖  Автор учебных пособий и образовательных материалов  
❖  Консультант в издательских домах и СМИ  
❖  Специалист по работе с билингвальными учениками  
❖  Организатор языковых и литературных мероприятий  
❖  Научный сотрудник в области филологии или лингвистики  
❖  Специалист по культурным и языковым проектам в 

международных организациях. 



Направление «Журналистика»

Профиль:
«Мультимедийная журналистика»

Квалификация: бакалавр

Срок обучения: 
– 4 года по очной форме обучения

Вступительные экзамены: 
▪ДВИТН (дополнительное вступительное 
испытание творческой направленности)
▪Родной язык
▪Родная литература



Спектр карьерных возможностей:

❖  Журналист мультимедийных изданий  
❖  Корреспондент онлайн-СМИ  
❖  Редактор мультимедийного контента  
❖  Видеограф или оператор для новостных сюжетов  
❖  Репортер на телевидении и в интернет-проектах  
❖  Продюсер мультимедийных проектов  
❖  Контент-мейкер для социальных сетей и цифровых платформ  
❖  Сценарист для видеопроектов  
❖  Менеджер новостных порталов  
❖  Специалист по созданию подкастов  
❖  Фото и видеожурналист  
❖  SMM-специалист в СМИ  
❖  Инженер мультимедийных технологий  
❖  Фактчекер (проверка достоверности информации)  
❖  Специалист по сторителлингу в цифровой среде  
❖  Автор и ведущий видеоблогов  
❖  PR-специалист для медиакомпаний 



Направление «Медиакоммуникации»

Профиль:
«Медиакоммуникации и мультимедийные технологии»

Квалификация: бакалавр

Срок обучения: 
– 4 года по очной форме обучения

Вступительные экзамены: 
▪Родная литература
▪Обществознание
▪Родной язык



Направление «Медиакоммуникации»

Профиль:
«Проектирование и управление в сфере 
медиакоммуникации»

Квалификация: магистр

Срок обучения: 
– 2 года по очной форме обучения
– 2 года 6 месяцев по заочной форме обучения

Вступительные экзамены: 
Комплексный экзамен



Спектр карьерных возможностей:

❖ Медиапланер  
❖  Креативный директор в медиа  
❖  Диджиталмаркетолог  
❖  Разработчик мультимедийного контента  
❖  UX/UI-дизайнер медиапродуктов  
❖  Контентмейкер для цифровых платформ  
❖  Видеограф и монтажер  
❖  Специалист по созданию интерактивных медиа  
❖  PR-менеджер в медиакомпаниях  
❖  Аналитик медиатрендов  
❖  Разработчик VR/AR-контента  
❖  Медиаконсультант  
❖  Автор и продюсер подкастов  
❖  Журналист цифровых платформ  
❖  Специалист по сторителлингу в медиа  
❖  Фактчекер и медиатехнолог  
❖  Научный сотрудник в области медиакоммуникаций и мультимедиа 



Направление «Филология»

Профиль: «Прикладная филология и межкультурная
коммуникация»

 Квалификация: бакалавр

Срок обучения:
– 4 года по очной форме обучения
– 5 лет по заочной форме обучения 

Вступительные экзамены: 
▪Родная литература
▪Обществознание
▪Родной язык



Направление «Филология»

Профиль: «Филологические науки в современной 
образовательной системе»

 Квалификация: магистр

Срок обучения:
– 2 года 6 месяцев по заочной форме обучения 

Вступительные экзамены: 
Комплексный экзамен



Спектр карьерных возможностей:

❖  Лингвист  
❖  Специалист по межкультурной коммуникации  
❖  Переводчик  
❖  Преподаватель иностранных языков  
❖  Преподаватель русского языка как иностранного (РКИ)  
❖  Редактор и корректор текстов  
❖  Контент-менеджер  
❖  Сценарист для мультимедийных и литературных проектов  
❖  Специалист по лингвистическому анализу текстов  
❖  Эксперт по межкультурным связям в международных 

компаниях  
❖  Автор и разработчик учебных материалов  
❖  Исследователь в области филологии и межкультурной 

коммуникации  
❖  Консультант по вопросам культурного взаимодействия  
❖  Специалист в дипломатических структурах (языковое 

сопровождение)  
❖  Работник НКО в сфере межкультурного обмена  



Направление «Лингвистика»

Профиль:
«Теория и методика преподавания иностранных языков и 
культур»
(английский и немецкий языки/немецкий и английский
языки/французский и английский языки) 

Квалификация: бакалавр

Срок обучения: 
– 4 года по очной форме обучения

Вступительные экзамены: 
▪ Иностранный язык
▪ Родная литература
▪ Родной язык



Направление «Лингвистика»

Профиль:
«Теория и практика преподавания иностранных языков и 
культур»

Квалификация: магистр

Срок обучения: 
– 2 года 6 месяцев по заочной форме обучения

Вступительные экзамены: 
Комплексный экзамен



Спектр карьерных возможностей:

❖  Методист по преподаванию иностранных языков  
❖  Переводчик с английского и немецкого языков  
❖  Специалист по разработке учебных материалов и курсов  
❖  Разработчик методик преподавания иностранных языков  
❖  Культуролог, специализирующийся на английской и немецкой 

культурах  
❖  Эксперт по межкультурной коммуникации  
❖  Лингвистический консультант для компаний  
❖  Сотрудник международных организаций по вопросам языкового 

образования  
❖  Специалист по адаптации учебных программ для билингвальных групп  
❖  Специалист по языковым курсам в сфере туризма и международной 

торговли  
❖  Редактор учебных пособий и образовательных ресурсов  
❖  Секретарь или помощник переводчика в международных 

организациях. 



Специальность: 
«Перевод и переводоведение» 

Специализация «Специальный перевод» 

Срок обучения:
– 5 лет по очной форме обучения

Вступительные экзамены: 
▪ Иностранный язык
▪ Родная литература
▪ Родной язык



Спектр карьерных возможностей:

❖  Специалист по техническому переводу  
❖  Переводчик-синхронист  
❖  Переводчик на международных конференциях и форумах  
❖  Специалист по переводу с редких или специализированных 

языков  
❖  Корректор и редактор переводов  
❖  Консультант по вопросам перевода в международных 

компаниях  
❖  Технический переводчик в производственных и инженерных 

компаниях  
❖  Специалист по локализации программного обеспечения и игр  
❖  Специалист по сопровождению бизнес-переговоров и 

контрактов на иностранных языках  
❖  Переводчик в сфере маркетинга и рекламы  
❖  Ведущий переводчик в международных организациях и 

посольствах  
❖  Эксперт по аудиовизуальному переводу (субтитры, дубляж).



Дополнительные общеобразовательные 
программы

филологического факультета ГОУ «ПГУ им. Т. Г. 
Шевченко»

Наименование программы: Молдавская филология

Форма обучения: очно-заочная

Количество часов: 12 ч.

Целевая аудитория: обучающиеся 11-х классов 

общеобразовательных организаций



Социальные 
партнеры



Факты 
о нас

На филологическом факультете функционируют 7 
центров культуры:
▪ Русский центр фонда «Русский мир»;
▪ Центр болгарской культуры;
▪ Центр украинской культуры;
▪ Центр молдавской культуры;
▪ Центр русского языка и русской культуры;
▪ Центр французской культуры;
▪ Центр английского языка и английской культуры.
 Наши студенты имеют возможность поехать во 
Францию участвуя в ежегодном фестивале «Франкофония», 
а также при содействии американского центра 
функционируют различные программы DAAD и 
FULLBRIGHT. В рамках этих программ студенты 
филологического факультета проходят обучение в 
Германии и Соединенных Штатах Америки, получая 
сертификаты международного уровня.
 



Мы вас ждем !
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